
  jill.2021.39267.1228/10.22099  مقاله:  شناسة ديجيتال  2538 - 3582شاپاي الكترونيكي: 

  هاي ايرانيشناسي گويشزبان

   63 – 33شماره صفحات: ) 1400بهار و تابستان ( 8، پياپي 1، شماره 6 سال
  

  برجستگي هجايي در گونه فارسي اصفهاني
 

 2پوراعظم نجف، *1نژادبتول علي

  
  ، اصفهان، ايرانشناسي همگاني، دانشگاه اصفهان. دانشيار زبان1
  ، اصفهان، ايران شناسي همگاني، دانشگاه اصفهان. دانشجوي دكتري زبان2
  

  چكيده    
  مقاله: ةتاريخچ
  99 ماهآذر 29دريافت: 
 ماهفروردين 15 پذيرش:

1400  

هدف پژوهش حاضر، بررسي يكي از عناصر زبرزنجيري به نام برجستگي 
 ريتأثدستيابي به اين هدف،  منظور به .است گونة اصفهانيهجايي در 

 يبررسمتغيرهاي بسامد پايه، شدت و ديرش در ايجاد برجستگي هجايي 
ي اگونه بهزبان فارسي معيار  ةواژ 18 پژوهش،. جهت انجام اين شودمي

كشيده) در  واكة ساده (سه واكة كوتاه و سه واكةكه هر شش  ندشد انتخاب
ها قرار مجاورت همخوان مشابه در هر سه جايگاه آغازي، مياني و پاياني واژه

 50تا  40سني  ةگويشور بومي اصفهاني كه در رد يازده داشته باشند. سپس
يي و بار ديگر در قالب جملة تنها به بار كها را ياين واژه سال قرار داشتند،

 SONY صوت ضبط. صداي گويشوران توسط دستگاه كردندتلفظ  حامل
شناختي شد. در مرحلة افزار پرات تقطيع صوتضبط و سپس در نرم Xمدل 
آماري  ليتحل و هيتجز SPSSافزار مقادير هر متغير استخراج و در نرم بعد
ر بسامد پايه د گونة اصفهانيكه در  دهدمينشان  پژوهشي اين هاافته. يشد

شدت در  يي در هجاي اول، ديرش در هجاي آخر وهجا سهكلمات دو و 
بين دو سطح كلمه و جمله نشان  تر است. مقايسةهجاي ماقبل آخر بيش

 نداردي وجود داريمعناختلاف  ،كه در متغيرهاي بسامد پايه و شدت دهدمي
  .استتر از سطح جمله بيش متغير ديرش در سطح كلمه اما
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  برجستگي هجايي

  بسامد پايه
  ديرش
  شدت

  گونة اصفهاني
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  دمهقم. 1
يم را به واحدهايي تقس آواها بايد اين زنجيرهگفتار زنجيرة پيوسته است كه براي توصيف 

). هنگام برش زنجيرة گفتار، آن دسته از 1،101:1994ليور(ها تسهيل شود كرد تا توصيف آن
 عنوان هبكنند، تركيبي و پيوسته ظهور مي صورت به كه در طول زنجيرة گفتارمختصات آوايي 

 2ي مختلفي هستند كه به هايژگيوشناسند. اين واحدهاي آوايي داراي يك آواي مستقل مي
  .شونديمتقسيم » زبرزنجيري«و » زنجيري« ةدست

قرار  2در دستة عناصر نوايي عموماًكنند كه هايي اشاره ميعناصر زبرزنجيري به پديده
ها حضور همراه آن مانزطور هم بهها هستند كه هاي صداهاي گفتار يا توالي آنگيرند و ويژگيمي

 ،رو نيا از). 1996، 3دهند (لهيسيتهدارند و كيفيت آوايي تمايزدهندة صداهاي زبان را تغيير نمي
؛ در مطالعات آوايي، رويكردهاي است برخورداري زبرزنجيري از اهميت بالايي هايژگيوبررسي 

ي هاليتحلرسند، زيرا به نظر نميشنيداري جايگاه مهمي دارند اما در مواردي اين رويكردها كافي 
و هجا د ، در مقايسة. براي مثالباشندميذهني، نسبي و كيفي  فقطو  نيستندشنيداري كمي 

ط ز ديگري است اما تنها با ضبا رتريزتر و يا ها طولانيكه يكي از آن گفتكيفي  طور بهتوان مي
توان شاهد و دليلي يرش و بسامد ميمانند د 4هاي يك علامت صوتيگيري ويژگيگفتار و اندازه
  ). 104:2014، 6و راحيلي 5(بال كردبراي آن ارائه 
هايي از يك كردن جنبههاي گفتاري، مشخصيكي از مسائل مهم در پژوهش ،بنابراين

اي هرسد تنها جنبه. به نظر ميارتباط داردعلامت صوتي است كه با درك صدا توسط شنونده 
 7شناختيهاي صوتبستهدر درك گفتار اهميت دارند كه اين موارد همخاصي از علامت صوتي 

 ةپژوهشگران، هست نظر از). 221: 1988، 9شوند (ليبرمنناميده مي 8شناختييا كليدهاي صوت

                                                              
1 J. Laver 
2 prosody 
3 I. Lehisite 
4 signal 
5 M. Ball 
6 J. Rahilly 
7 accoustic correlates 
8 accoustic cues 
9 P. Liberman 
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؛ 2006، 2و گازاكويچ 1زاخاروف(بر است واژگاني است يعني واكه، هجاي تكيه ةهجا حامل تكي
تر يك شنيداري، برجستگي بيش جنبةاز تكيه، به عبارتي  ).154: 2005، 4و ميدمنت 3اشبي

ش باشد آن بخ بمي و كيفيت واكة و تواند حاصل كشش، بلندي، زيرو  برجستگي مي استبخش 
شناختي بسامد پايه، ديرش و شدت متغيرهاي صوت ،بر اين اساس ).2006(زاخاروف و كازاكويچ، 

ا در بر بودن يا نبودن يك هجو تكيه شدندي بررسهاي مختلف زبان تكيةبر و بيدر هجاهاي تكيه
 در. شودمي دادهيك واژه با تغييرات به وجود آمده در يك يا چند مورد از اين متغيرها نشان 

 تأمل قابلبه نتايج  توانيمي مختلف زبان هاگونهشناختي در ي صوتهايژگيوبا بررسي  ،جهينت
  .افتي دستو مهمي 

شناختي بسامد پايه، ديرش و شدت به بررسي متغيرهاي صوت رو نوشتار پيش ،رو از اين
، بدين ترتيب كه هجاهاي پردازدمي گونة اصفهانيهجايي در هجاهاي هدف در كلمات دو و سه

ر گيرند تا اثهدف كلمات در سه جايگاه آغازي، مياني و پاياني در دو سطح كلمه و جمله قرار مي
  گونه از زبان فارسي مشخص شود.سازي هجايي در ايني در برجستهشناختصوتمتغيرهاي 

 

پيشينة پژوهش. 2  

پيشنهاد كرد و اين تكيه  1958در سال  5بمي را براي اولين بار بولينجر و مفهوم تكية زير
هجاي  بربمي  و ). تكية زير48-46: 1996، 6است (لد گفتپارهناظر به برجستگي واقعي در سطح 

) در 1986( 7). بكمن48: 1996در لد،  شدهنقل 1958بولينجر ( رديگبر كلمه قرار ميتكيه
هاي انگليسي و ژاپني، به نتايج مهمي در مورد تظاهرهاي آوايي تكيه در زبان دربارةاي مطالعه

اين فرضيه،  بر اساسمطرح كرد.  را 8اي. او فرضية برجستگي تكيهافتي دستاساس آوايي تكيه 
آوايي با  نظر ازهايي مانند انگليسي وجود دارد)، اي (از آن نوع كه در زبانبرجستگي تكيه

                                                              
1 L. Zakharov 
2 O. Kazakevich 
3 M. Ashby 
4 Y. Maidment 
5 D. Bolinger  
6 D. R. Ladd 
7 M. E. Beckman 
8 strees-accent hypothesis 
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 ، پديدةگريد عبارت ؛ بهاي كه در ژاپني وجود دارد)، متفاوت استنوع تكيه(ي اهيتكريغبرجستگي 
ي ي و يا برجستگاكند: برجستگي تكيهآوايي واحدي وجود دارد كه به دو صورت تجلي پيدا مي

گيرد مي بمي شكل و زير بر اساسعمده  طور بهي، تكيه اهيتكريغي. در مورد برجستگي اهيتكريغ
هاي آوايي مانند شدت و ديرش نيز بمي، ساير مشخصه و اي علاوه بر زيراما در برجستگي تكيه

برجستگي و تكيه را توان اصطلاحات مي )1986( با توجه به ديدگاه بكمن پس دخالت دارند.
اي هبرجستگي، اصطلاحي كلي براي تكيه است اما تكيه از طريق مشخصه ؛كاربردتر به دقيق

بكمن برجستگي  اصطلاح (بهبمي  و تكية زير كه جاآن از ،ماا .يابدآوايي گوناگون تجلي مي
، كنندفاده ميها براي تحقق برجستگي از تكيه استتر زباناي) خيلي نادر است و بيشغيرتكيه

 ).126-124: 1،2000فاكس(روند كار ميه ي هم بجا بهشود كه اين دو اصطلاح اغلب ديده مي

در فارسي هميشه عبارت از شدت صوت بوده تكيه ) تصريح كرد كه 1916( 2روبرت گوتيو
: 1384( 3. لازارباشدمي بمي) است، جدا و ي از آهنگ كه عبارت از ارتفاع صوت (زيركل بهاست و 

عد قوااين داند و براي تكية واژگاني شدت و زيرترشدن هجا مي زمانهم) تكيه را افزايش 48-52
هايي كه از اسم و پسوند دستوري هجاي آخر و در واژه برهاي بسيط تكيه در اسم شمرد:را برمي
 تهساخترين) و همچنين پسوند اشتقاقي - تر و-(ان) يا پسوند تفضيلي و عالي -ها و -(جمع 
) در بررسي تكيه زبان فارسي آن را 1313ي (فؤادگيرد. هجاي آخر پسوند قرار مي بر، اندشده

) به 1356شناس (حقداند. و شدت را مشخصة اصلي تكيه در زبان فارسي مينامد ميآهنگ 
كيفيت آوايي و نقشي كه هر  سبر اساو تكيه را  پردازدميبررسي واحدهاي زبرزنجيري گفتار 
. كندمي بمي تقسيم و زير ةفشاري و تكي ند به انواع تكيةكنيك از مختصات آوايي در آن بازي مي

  ). 124 :1356 ،شناس(حقداند بمي مي و وي تكيه در زبان فارسي را از نوع تكية زير
شدت صوت  كه تكية كلمات در فارسي حاصل رسدميبه اين نتيجه  )1367خانلري (
ي فتاح ، چه در آغاز و چه در پايان كلمه، هميشه شامل ارتفاع صوت است.دارهيتكنيست و هجاي 

 هانيگونة اصفكه در  رسدبه اين نتيجه ميو  كندميرا بررسي  گونة اصفهانيتكيه در  )1392(

                                                              
1 A. Fox  
2 R. Gauthiot 
3 G. Lazard 
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وليد ت با بسامد پايه بالاتر از ديگر هجاهاهاي بسيط، مشتق و مركب، اسم هجاي ماقبل آخر
شدن وند جاهاي ديگر آن واژه است و افزودهتر از هبسيط بيش شود، ديرش هجاي آخر واژةمي

   آورد.بست تغييري در اين الگو به وجود نميتصريفي يا واژه
سازي هجاها در زبان فارسي را ) تعامل عناصر نوايي در برجسته1396صادقي و سبزعلي (

بمي  و زير ةهاي آكوستيكي تكيو معتقدند فركانس پايه و شدت انرژي همبسته كنندميبررسي 
واژگاني (جايگاه هجا) وجود ندارد. هجاي  مبستگي بين اين دو پارامتر و تكيةگونه ههستند و هيچ

بر، محل دريافت تكية زيروبمي است و هجاهاي ديگر تغييرات پاياني به عنوان هجاي تكيه
ر نرژي بر هجاها ددر ارتباط با شدت انرژي، هرگونه تغيير الگوي توزيع شدت ا زيروبمي ندارند و

بمي است. اما نتايج براي ديرش نشان  و چندهجايي ناشي از بود يا نبود تكية زير سطح يك واژة
تري دارند. بر پاياني ديرش بيشداد كه هجاهاي بدون تكية آغازي نسبت به هجاهاي تكيه

تري دارند و بر پاياني نسبت به هجاهاي بدون تكية مياني ديرش بيشههمچنين، هجاهاي تكي
اختلاف ديرش اين هجاها با يكديگر، برخلاف دو پارامتر فركانس پايه و شدت انرژي، در هر دو 

افتد. بنابراين، ديرش در زبان فارسي، برخلاف دو پارامتر ديگر، بافت آهنگي و غيرآهنگي اتفاق مي
  ست.ا آكوستيكي دو عامل نوايي تكية واژگاني و جايگاه هجابستة زمان همهم

 

  پژوهشروش . 3
 زن) 5مرد و  6( مورد استفاده اين پژوهش از ضبط صداي گويشوران اصفهاني يداده ها

در قالب جملة حامل  بار ديگر تنهايي و بهبار انتخابي يك واژة 18است.  گردآوري شده
... بودس) طي دو تكرار تلفظ شدند. صداي گويشوران دونستم كهمي... بودس؟ آره دونستي كه(مي

 1افزار پراتاز نرمسپس . آوري شدندجمع Xمدل  SONYصوت با استفاده از دستگاه ضبط 
 براساس متغيرهاي بسامد پايه، ديرش و شدت هاي دادهشناختصوتبراي تقطيع  5،2،15نسخة 
ي دهافزار اكسل سازماناستخراج شدند. اين مقادير در نرممقادير هر متغير از آن شد و  استفاده

  .شد) 22(نسخه  SPSSافزار و وارد نرم
 

                                                              
1 Praat 
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  . متغيرهاي پژوهش3-1
 گونة اصفهانيدر مورد برجستگي هجايي در هاي پيشين، بودن پژوهشبا توجه به محدود

هاي دخيل در ايجاد برجستگي در اين لهجه، در اين پژوهش به بررسي سه متغير بستهو هم
  .شودپرداخته ميبسامد پايه، شدت و ديرش 

  
  . بسامد پايه3-1-1

مي ب و بسته شنيداري بسامد پايه را زيرهاي صوتي است و همارتعاش پرده ،بسامد پايه
خاص  ها در بافتيپايه در توليد يك واكه به نسبت ديگر واكه ديگر، اگر بسامد عبارت نامند. بهمي

ها خواهند شنيد (مدرسي قوامي، افزايش يابد، شنوندگان زبان آن واكه را زيرتر از ساير واكه
1390 :111.(  

  
  . ديرش3-1-2

يك واحد هاي توليدي در وضعيت مناسب براي توليد زماني است كه انداممدتديرش، 
هزارم ثانيه  10شود. براي مثال، اگر مجراي گفتار هزارم ثانيه محاسبه مي گيرند و بازباني قرار مي

هزارم  100ل ديرشي معاد ،يشناختصوتدر حالت توليد يك واكه باشد، آن واكه در سيگنال 
ديگر، اگر ديرش يك واكه نسبت به  عبارت شنيداري ديرش است. به بستةثانيه دارد. كشش هم

خواهند  ترهنخست را كشيد تر باشد، شنوندگان زبان آن واكةگر به ميزان خاصي بيشاي ديواكه
  ).431: 1994 شنيد (ليور،

  
  . شدت3-1-3

كه فشار هواي زير ي تغييرات فشار صوت است. درصورتيشناختصوت ةبستشدت، هم
يابد. زايش ميشناختي نيز افيگنال صوتچاكناي در توليد يك آوا افزايش يابد، شدت آن بر س

 است. شنوندگان زبان بستة شنيداري شدتكنند. بلندي همگيري ميبل اندازهشدت را به دسي
). هر 111: 1390كنند (مدرسي قوامي، افزايش شدت صوت را به افزايش بلندي آن تعبير مي
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را  تر است و انسان صداكند نيز بيشكه گوش دريافت مي تر باشد، انرژيچه شدت صوت بيش
كند؛ اما اين به آن معني نيست كه بلندي صوت با شدت آن نسبت مستقيم بلندتر احساس مي

شود كنيم دو برابر نمياي كه احساس ميبرابر شود، بلندييعني اگر شدت صوت دو  ؛دارد
  ).28: 1988(ليبرمن، 
  

  هاي پژوهش. واژه3-2
 ,a, u, i, e( واكة سادهاي انتخاب شدند كه هر شش گونهواژه زبان فارسي معيار به 18

o, α) جايگاه)  3× واكه  6) در مجاورت همخوان مشابه در سه جايگاه آغازي، مياني و پاياني واژه
هاي حاوي هجاهاي هدف در دو جايگاه آغازي و پاياني، ). واژه1قرار داشته باشند (جدول 

هجايي هاي حاوي هجاي هدف در جايگاه مياني، سهو واژه (cv.cv, cv.cvc)ي دوهجاي
(cv.cv.cv, cv.cv.cvc) هاي مورداستفاده در اين پژوهش از حيث جايگاه و عناصر بودند. داده

شده و تا حد ممكن هجاي باز بودند ولي از برخي كلمات داراي هجاي بسته نيز ساختي كنترل
ها را ها، كلمات واقعي زبان باشند تا گويشوران آنداده ةاين بود كه هماستفاده شد زيرا هدف 

  بهتر بيان كنند.
  

  )1جدول (
  هاي داراي هجاي هدف در سه جايگاه آغازي، مياني و پايانيواژه

  

هجاي هدف در پايان   هجاي هدف در وسط واژه
  واژه

هجاي هدف در آغاز 
  واژه

هجاي 
 هدف

واكه 
  هدف

 riʃe/  /ri/ I/  ريشه  /pari/  پري  /ʃirini/  شيريني

  lebɑs/  /le/  E/ لباس /tale/  تله  /talemuʃ/  موشتله
  labu/  /la/  A/  لبو  /calam/  كلم  /calambarɟ/ برگكلم

  lɑle/  /lɑ/  ɑ/  لاله  /bɑlɑ/  بالا  /molɑjem/ ملايم
  lolɑ / /lo/ O/  لولا  /polo/  پلو  /poloji/ پلويي
  lule/  /lu/  U/ لوله /zilu/  زيلو  /zilubɑf/ زيلوباف
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  . گويشوران، روش آزمايش و آمار3-3
سال كه به  50تا  40سني بين  زن) در ردة 5مرد و  6مي اصفهاني (گويشور بو 11تعداد 

هر  صورت در دسترس براي اين تحقيق انتخاب شدند. به ،كردنداصيل اصفهاني صحبت مي هجةل
دونستم كه دونستي كه ... بودس؟ آره ميحامل (ميتنهايي و سپس در قالب جملة  ابتدا بهواژه 

 SONY صوت دستگاه ضبط با استفاده ازتلفظ شدند. صداي گويشوران طي دو تكرار ...... بودس) 
واكه  6داده به دست آمد ( 792ها، شدة آنو در مجموع از صداي ضبط ندآوري شدجمع Xمدل 

  سطح). 2× تكرار  2× گويشور  11×جايگاه  3×
نه گو ها استفاده شد. بديني دادهشناختصوتبراي تقطيع  5،2،15 ةنسخ 1افزار پراتاز نرم 

و  دششدت استفاده  نگاشت متغيرهاي بسامد پايه، ديرش وها از طيفكه براي تحليل آوايي داده
افزار اكسل . اين مقادير در نرم))1((شكل  ندسپس مقادير هر متغير از آن استخراج شد

از آزمون آناليز  SPSSافزار ) گرديد. در نرم22(نسخه  SPSSافزار دهي و وارد نرمسازمان
بمي و عامل ديگر هجاهاي كلمات)  و يك عامل تكية زيرهاي تكراري دوعامله (واريانس با اندازه

تحليل آماري متغيرهاي پژوهش استفاده شد. اختلاف  و براي تجزيه 2و آزمون تعقيبي بونفروني
  در نظر گرفته شد. 05/0داري آماري در سطح معني

  
شدت در  آوردن متغيرهاي ديرش ودستو نحوة به لبو نگاشت هجاهاي كلمةطيف )1شكل (

  پرات افزارنرم
                                                              
1 Praat 
2 Bonferroni 
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هاداده ليتحل. 4  

 انتخابي اگونه بهواژة زبان فارسي معيار  18جهت انجام اين پژوهش،  ،تر اشاره شدگونه كه پيشهمان
كه هر شش واكة ساده (سه واكة كوتاه و سه واكة كشيده) در مجاورت همخوان مشابه در هر سه  ندشد

ها قرار داشته باشند. سپس يازده گويشور بومي اصفهاني كه در ردة جايگاه آغازي، مياني و پاياني واژه
قالب جملة حامل تلفظ  يي و بار ديگر درتنها به بار كها را يسال قرار داشتند، اين واژه 50تا  40سني 

افزار پرات ضبط و سپس در نرم Xمدل  SONY صوت ضبطكردند. صداي گويشوران توسط دستگاه 
آماري  ليتحل SPSSافزار شناختي شد. در مرحلة بعد مقادير هر متغير استخراج و در نرمتقطيع صوت

  شد.

متغير بسامد پايه در هجاهاي كلمات  ات آماري مربوط به بررسي و مقايسة. محاسب4-1
  مورد آزمايش

پس بمي) و س و در اين بخش ابتدا متغير بسامد پايه بين سطح كلمه و سطح جمله (تكية زير
  .شوديمبررسي و مقايسه  هاواكهبين هجاهاي كلمات 

  
  /a/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-1-1

 در متغير بسامد پايه نشان داد كه: هاي تكراريآزمون آناليز واريانس با اندازه

) و كلم P= 0,742برگ ()، كلمP= 0,968بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمات لبو ( الف:
)0,961 =Pداري وجود ندارد.) اختلاف معني  

صورت كه در كلمه لبو داري وجود دارد، بدين/ اختلاف معنيa/ ب: بين هجاهاي كلمات واكة
داري درصد افزايش معني 3,9ن است) هجاي اول نسبت به هجاي دوم (هجاي هدف، هجاي آغازي

درصد  9,3برگ (هجاي مياني هدف است) هجاي دوم نسبت به هجاي اول كلم ةدارد. در كلم
داري ندارد و همچنين هجاي اول داري دارد ولي نسبت به هجاي سوم تفاوت معنيكاهش معني

كلم (هجاي آخر، هجاي  ي سوم دارد. در كلمةي نسبت به هجاداردرصد افزايش معني 12,4
 دهدميداري را نشان درصد كاهش معني 5,5) هجاي آخر نسبت به هجاي اول استهدف 

  .))1((نمودار 
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  كلم و برگكلم لبو، كلمات هجاهاي بين پايه بسامد حداكثر ميانگين مقايسة )1( نمودار

  دو هجا است. ميان داريمعنة اختلاف دهندنشان )،،،،(ي هاعلامت
  

  /ɑ/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-1-2
 / نشان داد كه:ɑ/ تكراري متغير بسامد پايه در واكة هايآزمون آناليز واريانس با اندازه

) و بالا P= 0,958)، ملايم (P= 1,00الف: بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمات لاله (
)0,959 =Pندارد.داري وجود ) اختلاف معني  

 صورت كه در كلمةوجود دارد، بدين داري/ اختلاف معنيɑ/ ةب: بين هجاهاي كلمات واك
درصد افزايش  5,8است) هجاي اول نسبت به هجاي دوم لاله (هجاي هدف، هجاي آغازين 

بالا كه هجاي  داري يافت نشد و در كلمةاوت معنيملايم بين هجاها تف ةداري دارد. در كلممعني
 ).)2(داري دارد (نمودار درصد كاهش معني 5,2آخر هجاي هدف است نسبت به هجاي اول 

 

150
160
170
180
190
200
210

la bu ca lam barg ca lam

labu calambarg calam

مد 
سا

ب
)

H
z

(

/ a/بسامد پايه واكه 
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  بالا و ملايم لاله، كلمات هجاهاي ميان پايه بسامد حداكثر ميانگين مقايسة )2( نمودار

  

 /e/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-1-3

 نشان داد كه: /e/ ةمتغير بسامد پايه در واك هاي تكراريآزمون آناليز واريانس با اندازه

) P= 0,800موش ()، تلهP= 0,858الف: بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمات لباس (
  داري وجود ندارد.) اختلاف معنيP= 0,955و تله (

لباس اختلاف  ةداري وجود دارد. در كلمب: بين هجاهاي كلمات اين واكه اختلاف معني
موش (هجاي مياني، هجاي هدف است) هجاي تله ةاها وجود ندارد. در كلمداري بين هجمعني

داري دارد ولي نسبت به هجاي سوم تفاوت درصد كاهش معني 8,4دوم نسبت به هجاي اول 
ي نسبت به هجاي سوم دارد. داردرصد افزايش معني 10داري ندارد و همچنين هجاي اول معني
درصد كاهش  10,2دف است نسبت به هجاي اول هجاي دوم هجاي هدر آن تله كه  كلمة
 ).)3(داري را نشان داد (نمودار معني

١۶٠

١۶۵

١٧٠

١٧۵

١٨٠

١٨۵

١٩٠

Lα le Mo lα jem Bα lα

Lαle Molαjem Bαlα

مد 
سا

ب
)

H
z

(

/α/بسامد پايه واكه 
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  تله و موشتله لباس، كلمات هجاهاي بين پايه بسامد حداكثر ميانگين مقايسة )3( نمودار

  

 /i/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-1-4

 نشان داد كه: /i/ ةدر واك هاي تكراري متغير بسامد پايهآزمون آناليز واريانس با اندازه

) و پري P= 0,712)، شيريني (P= 0,934الف: بين سطح كلمه و جمله در كلمات ريشه (
)0,970 =Pداري وجود ندارد.) اختلاف معني  

 صورت كه در كلمة داري وجود دارد، بدين/ اختلاف معنيi/ ب: بين هجاهاي كلمات واكة
وجود داري درصد كاهش معني 3,7به هجاي دوم ريشه كه هجاي هدف هجاي اول است، نسبت 

درصد و نسبت به هجاي سوم  14,6شيريني، هجاي اول نسبت به هجاي دوم  دارد. در كلمة
داري يافت داري دارد ولي بين هجاي دوم و هجاي سوم تفاوت معنيافزايش معني درصد 16,2

درصد كاهش  6,3اول ست نسبت به هجاي اپري كه هجاي آخر هجاي هدف  ةنشد. در كلم
 .))4((نمودار  شودديده ميداري معني

١۶٠

١٧٠

١٨٠

١٩٠

٢٠٠

٢١٠

٢٢٠

le bαs ta le muʃ ta le

Lebαs Talemuʃ Tale
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)
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/e/بسامد پايه واكه 
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 پري و شيريني ريشه، كلمات هجاهاي ميان پايه بسامد حداكثر ميانگين مقايسة ))4( نمودار

  
  /o/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-1-5

 نشان داد كه: /o/ تكراري متغير بسامد پايه در واكة هايآناليز واريانس با اندازه آزمون

) و P= 0,594)، پولوي (P= 0,900الف: بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمات لولا (
  داري وجود ندارد.) اختلاف معنيP= 0,841پولو (

لولا هجاي اول  ةداري وجود دارد. در كلمب: بين هجاهاي كلمات اين واكه اختلاف معني
پولوي هجاي دوم نسبت به  ةدارد. در كلمداري درصد افزايش معني 3,5نسبت به هجاي دوم 

پولو كه هجاي دوم هجاي هدف است  ةداري دارد و در كلمكاهش معني درصد 7,8هجاي اول 
 .))5((نمودار  وجود داردداري درصد كاهش معني 6,7نسبت به هجاي اول 

١۵٠

١۶٠

١٧٠

١٨٠

١٩٠

٢٠٠

٢١٠

٢٢٠

ri ʃe ʃi ri ni pa ri

Riʃe ʃirini Pari
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 پولو و پولوي لولا، كلمات هجاهاي بين پايه بسامد حداكثر ميانگين مقايسة )5( نمودار

  
  /u/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-1-6

 نشان داد كه: /u/ امد پايه در واكةهاي تكراري متغير بسهآزمون آناليز واريانس با انداز

) و P= 0,895)، زيلوباف (P= 0,666الف: بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمات لوله (
  داري وجود ندارد.) اختلاف معنيP= 0,852زيلو (

وجود ندارد ولي هجاي دوم در ب: بين هجاهاي كلمات لوله و زيلوباف اختلاف معناداري 
 ).)6(داري را نشان داد (نمودار درصد كاهش معني 4,5زيلو نسبت به هجاي اول  كلمة

  

١۵٠

١۶٠

١٧٠

١٨٠

١٩٠

٢٠٠

٢١٠

Lo lα Po loji Po lo

Lolα Poloji Polo
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/o/بسامد پايه واكه 
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 زيلو و زيلوباف لوله، كلمات هجاهاي بين پايه بسامد حداكثر ميانگين ةمقايس )6( نمودار

  

  . محاسبات آماري مربوط به متغير ديرش در هجاهاي كلمات مورد آزمايش4-2
ي بمي) و سپس بين هجاها و زير رش بين سطح كلمه و سطح جمله (تكيةدر اين بخش متغير دي

  شود.ها بررسي و مقايسه ميكلمات واكه
  
  /a/ . محاسبات آماري مربوط به واكة1-2-4

 نشان داد كه: /a/هاي تكراري متغير ديرش در واكه اليز واريانس با اندازهآزمون آن

داري وجود دارد ) اختلاف معنيP= 0,024لبو ( بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمة الف:
= 0,887) و كلم (P= 0,692برگ (در كلمات كلمتفاوت تر از سطح جمله) ولي (سطح كلمه بيش

P.معنادار نبود (   
برگ، هجاي دوم نسبت به كلم ةداري يافت نشد. در كلملبو اختلاف معني ةب: بين هجاهاي كلم

داري كاهش معني درصد 20,3و نسبت به هجاي سوم  دارافزايش معني درصد 37,4هجاي اول 
دهد. ميداري نسبت به هجاي سوم نشان درصد كاهش معني 50,1همچنين هجاي اول  دارد؛
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داري دارد (نمودار درصد) افزايش معني 34,8كلم هجاي آخر نسبت به هجاي اول ( در كلمة
)7((.  

 
  كلم و برگكلم لبو، كلمات هجاهاي ميان ديرش ميانگين ةمقايس )7( نمودار

 

 /ɑ/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك2-2-4

 نشان داد كه: /ɑ/ ةتكراري متغير ديرش در واك هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

داري وجود ) اختلاف معنيP= 0,001لاله ( بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمة الف:
) P= 0,067) و بالا (P= 0,289تر از سطح جمله) ولي در كلمات ملايم (دارد (سطح كلمه بيش

  مشاهده نشد.داري تفاوت معني
لاله، هجاي اول  ارد. در كلمةداري وجود داختلاف معني /ɑ/ ةب: بين هجاهاي كلمات واك

لايم هجاي دوم نسبت به م داري دارد. در كلمةافزايش معني درصد 21,6نسبت به هجاي دوم 
داري درصد كاهش معني 28,3و نسبت به هجاي سوم  دارافزايش معني درصد 34,1هجاي اول 

 ة. در كلمي سوم داردداري نسبت به هجادرصد كاهش معني 52,7همچنين هجاي اول  .دارد
 .))8(داري دارد (نمودار درصد افزايش معني 16,4بالا هجاي دوم نسبت به هجاي اول 
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  بالا و ملايم لاله، كلمات هجاهاي ميان ديرش ميانگين مقايسة )8( نمودار

 

 /e/ . محاسبات آماري مربوط به واكة4-2-3

 نشان داد كه: /e/تكراري متغير ديرش در واكه  هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

داري وجود ) اختلاف معنيP= 0,027تله ( بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمة الف:
= 0,296) و لباس (P= 0,419موش (تر از سطح جمله) ولي در كلمات تلهدارد (سطح كلمه بيش

P نبود.) تفاوت معنادار  
 صورت كه در كلمةوجود دارد؛ بدين داريب: بين هجاهاي كلمات اين واكه اختلاف معني

موش تله داري دارد. در كلمةكاهش معني درصد 52,2لباس هجاي اول نسبت به هجاي دوم 
افزايش  درصد 50,2و نسبت به هجاي اول  درصد 48,7هجاي سوم نسبت به هجاي دوم 

داري درصد افزايش معني 21,3هجاي اول نسبت به تله  در كلمةوم هجاي دداري دارد. معني
 ).)9(نشان داد (نمودار 
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  تله و موشتله لباس، كلمات هجاهاي بين ديرش ميانگين مقايسة )9( نمودار

 

  /i/. محاسبات آماري مربوط به واكه 4-2-4
 نشان داد كه: /i/ تكراري متغير ديرش در واكة هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

) و پري P= 0,001)، شيريني (P= 0,001الف: بين سطح كلمه و جمله در كلمات ريشه (
)0,028 =Pداري وجود دارد و در هر سه مورد ميانگين ديرش در سطح كلمه ) اختلاف معني

  تر از سطح جمله است.بيش
ريشه هجاي اول  داري وجود دارد؛ در كلمةلاف معنيب: بين هجاهاي كلمات اين واكه اخت

يني، هجاي دوم نسبت شير ةداري دارد. در كلمدرصد كاهش معني 24,2نسبت به هجاي دوم 
 ةداري دارد. در كلمدرصد كاهش معني 26,4و نسبت به هجاي سوم  درصد 33,6به هجاي اول 

  ).)10(داري دارد (نمودار درصد كاهش معني 14,5پري هجاي دوم نسبت به هجاي اول 
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  پري و شيريني ريشه، كلمات هجاهاي بين ديرش ميانگين ةمقايس )10( نمودار

 

  /o/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-2-5
 نشان داد كه: /o/ تكراري متغير ديرش در واكة هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

داري وجود ) اختلاف معنيP= 0,014لولا ( ةالف: بين سطح كلمه و سطح جمله در كلم
) P= 0,734) و پولو (P= 0,092دارد (سطح كلمه بيشتر از سطح جمله) ولي در كلمات پولوي (

  داري مشاهده نشد.تفاوت معني
پولوي هجاي دوم نسبت  لاف معناداري وجود ندارد. در كلمةب: بين هجاهاي كلمه لولا اخت

نسبت به هجاي اول  پولو نيز هجاي دوم ةداري و در كلمدرصد افزايش معني 42,5به هجاي اول 
 ).)11(داري را نشان داد (نمودار درصد افزايش معني 21,5
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  پولو و پولوي لولا، كلمات هجاهاي بين ديرش ميانگين مقايسة )11( نمودار

 

 /u/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-2-6

 نشان داد كه: /u/ ةتكراري متغير ديرش در واك هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

داري وجود ) اختلاف معنيP= 0,001لوله ( بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمة الف:
= 0,114) و زيلو (P= 0,396تر از سطح جمله) ولي در كلمات زيلوباف (دارد (سطح كلمه بيش

P.تفاوت معنادار نبود (  
لوباف، هجاي دوم زي لاف معناداري وجود ندارد. در كلمةلوله اخت ب: بين هجاهاي كلمة

 .داري داردكاهش معني درصد 57,5درصد و نسبت به هجاي سوم  25نسبت به هجاي اول 
 ةداري نسبت به هجاي سوم نشان داد. در كلمدرصد كاهش معني 43,3همچنين هجاي اول 

(نمودار  دهدرا نشان ميداري درصد كاهش معني 24,8زيلو، هجاي دوم نسبت به هجاي اول 
)12((. 
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  زيلو و زيلوباف لوله، كلمات هجاهاي بين ديرش ميانگين ةمقايس )12( نمودار

 

 . محاسبات آماري مربوط به متغير شدت در هجاهاي كلمات مورد آزمايش3-4

  /a/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك1-3-4
 / نشان داد كه:a/ ةتكراري متغير شدت در واك هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

) و P= 0,829برگ ()، كلمP= 0,702الف: بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمات لبو (
  داري وجود ندارد.) اختلاف معنيP= 0,964كلم (

لبو هجاي اول  داري يافت شد. در كلمةختلاف معنيب: بين هجاهاي كلمات اين واكه ا
ف برگ اختلاكلم ةلمداري دارد. بين هجاهاي كدرصد افزايش معني 8,4نسبت به هجاي دوم 

داري درصد كاهش معني 2داري مشاهده نشد. در كلمة كلم هجاي آخر نسبت به هجاي اول معني
 ).)13((نمودار  دهدميرا نشان 
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  كلم و برگكلم لبو، كلمات هجاهاي بين شدت ميانگين ةمقايس )13( نمودار

 

 /ɑ/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-3-2

 / نشان داد كه:ɑ/ تكراري متغير شدت در واكة هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

) و بالا P= 0,730)، ملايم (P= 0,728الف: بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمات لاله (
)0,898 =Pداري وجود ندارد.) اختلاف معني  

لاله هجاي اول  ةكلمداري يافت شد. در ب: بين هجاهاي كلمات اين واكه اختلاف معني
ملايم هجاي دوم نسبت به  داري دارد. در كلمةافزايش معني درصد 4,8نسبت به هجاي دوم 

همچنين هجاي  داري دارد.افزايش معني درصد 6,1درصد و نسبت به هجاي سوم  4,3هجاي اول 
اي آخر بالا هج دهد. در كلمةمينشان  را داري نسبت به هجاي سومدرصد افزايش معني 2اول 

 ).)14(داري دارد (نمودار درصد كاهش معني سهنسبت به هجاي اول 
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  بالا و ملايم لاله، كلمات هجاهاي بين شدت ميانگين مقايسة )14( نمودار

 

 /e/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-3-3

 نشان داد كه: /e/ ةتكراري متغير شدت در واك هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

) P= 0,919موش ()، تلهP= 0,910الف: بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمات لباس (
  داري وجود ندارد.) اختلاف معنيP= 0,750و تله (

لباس هجاي اول  ي يافت شد. در كلمةدارب: بين هجاهاي كلمات اين واكه اختلاف معني
موش هجاي دوم نسبت به تله ةداري دارد. در كلمدرصد افزايش معني 3,1نسبت به هجاي دوم 

هجاي اول  داري دارد.درصد افزايش معني 7,8درصد و نسبت به هجاي سوم  3,6هجاي اول 
تله اختلاف  داد. در كلمة نشان را داريدرصد افزايش معني 4,4 نيز نسبت به هجاي سوم

 ).)15(داري بين هجاها وجود ندارد (نمودار معني
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 تله و موشتله لباس، كلمات هجاهاي بين شدت ينميانگ مقايسة )15( نمودار

 

  /i/ . محاسبات آماري مربوط به واكة4-3-4
 تكراري متغير شدت در اين واكه نشان داد كه: هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

) و پري P= 0,800)، شيريني (P= 0,777الف: بين سطح كلمه و جمله در كلمات ريشه (
)0,901 =P داري وجود ندارد.معني) اختلاف  

شيريني فقط هجاي  ةداري وجود ندارد. در كلمريشه اختلاف معني ةب: بين هجاهاي كلم
فاوت داري دارد ولي بين هجاهاي ديگر تافزايش معني چهار درصددوم نسبت به هجاي اول 

داري درصد كاهش معني 3,5پري هجاي آخر نسبت به هجاي اول  داري يافت نشد. در كلمةمعني
 ).)16(نشان داد (نمودار را 
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  پري و شيريني ريشه، كلمات هجاهاي بين شدت ميانگين ةمقايس )16( نمودار

 

  /o/ ة. محاسبات آماري مربوط به واك4-3-5
 نشان داد كه: /o/ ةتكراري متغير شدت در واك هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

) و P= 0,792)، پولوي (P= 0,560سطح جمله در كلمات لولا (الف: بين سطح كلمه و 
  داري وجود ندارد.) اختلاف معنيP= 0,916پولو (

داري دارد ولي در افزايش معني درصد 2لولا هجاي اول نسبت به هجاي دوم  ب: در كلمة
 .))17(ها يافت نشد (نمودار كلمات پولوي و پولو اختلاف معناداري بين هجاهاي آن

۶١
۶٢
۶٣
۶۴
۶۵
۶۶
۶٧
۶٨
۶٩
٧٠

ri ʃe ʃi ri ni pa ri

Riʃe ʃirini Pari

ت 
شد

)
db(

/i/شدت واكه 



 نژادبتول علي                                                                     برجستگي هجايي در گونه فارسي اصفهاني   58

 63 – 33شماره صفحات: ) 1400 / بهار و تابستان8، پياپي 1، شماره 6 سال(هاي ايراني شناسي گويشزبان

 
  پولو و پولوي لولا، كلمات هجاهاي بين شدت ميانگين ةمقايس )17( نمودار

 

 /u/ . محاسبات آماري مربوط به واكة4-3-6

 تكراري متغير شدت در اين واكه نشان داد كه: هاياندازهآزمون آناليز واريانس با 

) و P= 0,996)، زيلوباف (P= 0,751الف: بين سطح كلمه و سطح جمله در كلمات لوله (
  داري وجود ندارد.) اختلاف معنيP= 0,732زيلو (

 .))17(ب: بين هجاهاي كلمات لوله، زيلوباف و زيلو اختلاف معناداري وجود ندارد (نمودار 
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  ميانگين شدت بين هجاهاي كلمات لوله، زيلوباف و زيلو ) مقايسة17( نمودار

  
  گيريو نتيجه يبندجمع. 5

تحقيقات قبلي و عدم وجود تحقيقات جامع و كامل در مورد با توجه به محدودبودن 
هاي دخيل در ايجاد برجستگي در اين گونه و بستهبرجستگي هجايي در گونة اصفهاني و هم

همچنين وجود نظرات مختلف محققان و پژوهشگران در زمينة تكيه و متغيرهاي برجستگي 
 ه، شدت و ديرش در گونة اصفهاني پرداختههجايي، در اين پژوهش به بررسي سه متغير بسامد پاي

ترين ميزان در هر متغير را دارند، هاي تحقيق در مورد هجاهايي كه بيش) يافته2(شد. جدول 
 برجستگي هجايي شده در حوزةنتايج تحقيقات انجام دهد. در ادامه اين نتايج با ديگرنشان مي

  . شودميدر فارسي معيار مقايسه 
  

  ) 2جدول (
  ترين ميزان معناداري را در متغيرهاي بسامد پايه، ديرش و شدت دارند.هجاهايي كه بيش

 واكه
  متغير   
  شدت  ديرش  بسامد پايه  كلمه

  هجاي اول  -  هجاي اول لبو  /a/ ةواك
  -  هجاي سوم  هجاي اول  برگكلم

۶٣

۶۴

۶۵

۶۶

۶٧

۶٨

۶٩

٧٠

Lu le Zi lu bαf Zi lu

Lule Zilubαf Zilu

ت 
شد

)
db(

/u/شدت واكه 
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 واكه
  متغير   
  شدت  ديرش  بسامد پايه  كلمه

  هجاي اول  هجاي دوم  هجاي اول  كلم

  /α/ ةواك
  اولهجاي   هجاي اول  هجاي اول لاله

  هجاي دوم  هجاي سوم  -  ملايم
  هجاي اول  هجاي دوم  هجاي اول  بالا

  /e/ واكة
  هجاي اول  هجاي دوم  - لباس
  هجاي دوم  هجاي سوم  هجاي اول  موشتله
  -  هجاي دوم  هجاي اول  تله

  /i/ واكة
  -  هجاي دوم  هجاي دوم ريشه

  هجاي دوم  هجاي اول  هجاي اول  شيريني
  هجاي اول  اولهجاي   هجاي اول  پري

  /o/ واكة
  هجاي اول  -  هجاي اول لولا

  -  هجاي دوم  هجاي اول  پولوي
  -  هجاي دوم  هجاي اول  پولو

  /u/ واكة
  -  -  - لوله

  -  هجاي سوم  -  زيلوباف
  -  هجاي اول  هجاي اول  زيلو

  
ي در ايجاد تكيه را شدت و شناختصوتهاي بسته) هم1390) و جمشيدي (1384لازار (

اند و معتقدند جايگاه تكيه در اسم و صفات بر هجاي پاياني قرار دارد بسامد پايه در نظر گرفته
مربوط  . البته اگر نتايجستينسو با نتايج اين پژوهش هم مطالعهنتايج اين  اين در حالي است كه

رش در تغير ديزيرا بر اساس م استها سو با آند، همنشو مقايسهبه متغير ديرش با تحقيقات بالا 
   هجاي آخر است. براين پژوهش تكيه 

ي مؤثر در ايجاد تكيه شناختصوتهاي بسته) ديرش و بسامد پايه را هم1386موسوي ( 
كند كه بخش اول اين و جايگاه تكيه در اسم را هجاي پاياني معرفي مي داندميدر زبان فارسي 

؛ تاساساس آن جايگاه ديرش هجاي آخر كلمات بر  و استي اين پژوهش هاافتهسو با ينتيجه هم
زيرا جايگاه بسامد پايه در كلمات هجاي اول  ستينسو با نتيجه اين پژوهش بخش دوم هماما، 
  بود.
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هجاي ماقبل اصفهاني  ةكه در لهج در پژوهش خود به اين نتيجه رسيد )1392فتاحي (
طه شود و در رابز ديگر هجاها توليد ميبالاتر ا ةبا بسامد پايهاي بسيط، مشتق و مركب اسم آخر

تر از ديگر هجاهاي واژه است كه ديرش هجاي آخر بيش رسدميديرش به اين نتيجه  ةبا مقول
آن جايگاه ديرش هجاي  بر اساسو  ستاپژوهش حاضر  سو با نتيجةة اين تحقيق همكه نتيج

   آخر و جايگاه بسامد پايه در كلمات دوهجايي هجاي ماقبل آخر است.
ي در متغير بسامد پايه در هجاي اول داريمعنترين ميزان ي تحقيق، بيشهاافتهبر اساس ي

يي است و بر اساس بسامد پايه، تكيه بر هجاي اول كلمات است. در متغير هجاسهكلمات دو و 
ي در هجاي آخر كلمات گزارش شد كه نشان داريمعنترين ميزان اكثر كلمات بيشديرش در 

يمعنترين ميزان هجاي آخر كلمات است. در متغير شدت بيش بربر اساس ديرش، تكيه  دهديم
بر اساس . استيي در هجاي دوم هجاسهي در كلمات دوهجايي در هجاي اول و در كلمات دار

ي هجاهاي كلمات در اين سه متغير در برخ. گيردقرار ميآخر كلمات شدت، تكيه بر هجاي ماقبل 
تفاوت بين دو  خصوصدر  پژوهشي هاافتهي يافت نشد. همچنين بر اساس يداريمعنتفاوت 

در متغيرهاي بسامد پايه و داري تفاوت معنيي واريانس نشان داد هاآزمونسطح كلمه و جمله، 
در متغير ديرش در اكثر كلمات سطح كلمه  اماسطح كلمه و سطح جمله وجود ندارد  ميانشدت 
   بمي در متغير ديرش اثر دارد. و تر از سطح جمله است و تكية زيربيش

 جام شدهان گونة اصفهانيهاي مطالعات پيشين كه بر اساس اين نتايج با يافته ةدر مقايس 
تر از هجاهاي ديگر است اما ديرش هجاي بل آخر بيشهجاي ماق ةدر حالي كه بسامد پاياست، 

  باشد.تر از هجاهاي ديگر مياين تحقيق بيش ةسو با نتيجآخر هم
  
  منابع

  كارشناسي ارشد. تهران: دانشگاه علامه طباطبايي. . رسالةگام در زبان فارسي). 1390( .جمشيدي، محمد
  . تهران: آگاه.آواشناسي) 1356محمد. (ليع، شناسحق

مجله سازي هجاها در زبان فارسي. ). تعامل عوامل نوايي در برجسته1396( .صادقي، وحيد و زهرا سبزعلي
  .55-35صص )، 4(. هاي ايرانيزبان فارسي و گويش

 . رسالةشناختيهاي اصفهاني و يزدي: پژوهشي صوتمقايسه تكيه در گونه). 1392( .فتاحي، پديده
  كارشناسي ارشد. تهران: دانشگاه علامه طباطبايي.



 نژادبتول علي                                                                     برجستگي هجايي در گونه فارسي اصفهاني   62

 63 – 33شماره صفحات: ) 1400 / بهار و تابستان8، پياپي 1، شماره 6 سال(هاي ايراني شناسي گويشزبان

  .968-964صص  )،12(. مجله مهر). آهنگ زبان فارسي.  1313( .ي، حسينفؤاد
  ي مهستي بحريني. تهران: هرمس.. ترجمهدستور زبان فارسي معاصر) 1384لازار، ژيلبرد. (

  سمت. . تهران:آواشناسي: بررسي علمي گفتار) 1390مدرسي قوامي، گلناز. (
ن هاي هفتميمجموعه مقالهشناختي تكيه در زبان فارسي. هاي صوتبسته). بررسي هم1386موسوي، ندا. (

  .465-455. صص شناسيكنفرانس زبان
  . تهران: توس.وزن شعر فارسي) 1367ناتل خانلري، پرويز. (

Ashby, M. & Y. Maidment. (2005). Introduction phonetics science. 
Cambridge: Cambridge University Press. 

Ball, M. & J. Rahilly, (2014). Phonetics: The science of speech. London: 
Routledge. 

Beckman, M. E. (1986). Intonational structure in Japanese and English. 
phonology yearbook, 3, pp. 255-309. 

Bolinger, D. (1958). A theory of pitch accent in English. Word, (14), pp. 109-
149. 

Fox, A. (2000). Prosodic feature & prosodic structure, the phonology of 
suprasegmentals. Oxford: Oxford University Press. 

Gauthiot, R. (1916). de l’accent d’intensite iranien. MSL t xx. 
Ladd, D. R. (2008). Intonational phonology. Cambridge: Cambridge 

University Press. 
Laver, J. (1994). Principles of phonetics. Cambridge: Cambridge University 

Press. 
Lehisite, I. (1996). Suprasegmental features of speech, in principles of 

experimental phonetics. Edited by N. J. Lass, pp. 226-244, USA: 
Mosby. 

Liberman, p. (1988). Speech physiology, speech perception, and acoustic 
phonetics.Cambridge: Cambridge University Press. 

Zakharov, L. & O. Kazakevich. (2006). An instrumental research into the 
word stress (on material of Russian and Selkup), XVIII of the Russian 
accoustical society, pp. 544-546. 

 
  



 نژادبتول علي                                                                     برجستگي هجايي در گونه فارسي اصفهاني   63

 63 – 33شماره صفحات: ) 1400 / بهار و تابستان8، پياپي 1، شماره 6 سال(هاي ايراني شناسي گويشزبان

 
Syllabic Prominence in Isfahani Persian Accent 
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Abstract 

The aim of the present study was to examine one of the suprasegmental 
features called syllabic prominence in Isfahani accent. In order to 
achieve this goal, the effect of variables of base frequency, intensity and 
duration in creation of syllabic prominence has been investigated. In 
order to do this study, eighteen standard Persian words were selected in 
a way that all six simple vowels (three short vowels and three long 
vowels) were in the same consonant proximity in all three initial, 
middle and final positions of the words. Then these words have been 
pronounced twice; alone and again in the form of a carrier sentence by 
eleven native speakers of Isfahani who were in the age group of 40 to 
50 years. The speakers' voices were recorded by a SONY Model X 
recorder and then audiologically fragmented in Pratt software, the 
values of each variable were extracted and statistically analyzed in 
SPSS software. The findings of this study showed that in the Isfahani 
accent, the place of base frequency in the words of two and three 
syllables was first syllable, the place of duration was last syllable, and 
the place of intensity was before the last syllable. Comparison between 
two levels of word and sentence showed that there was no significant 
difference in the variables of basic frequency and intensity, but the 
variable of duration was more at the level of word than the level of 
sentence. 
 
Key words: Syllabic Prominence, Frequency, Duration, Intensity, 
Isfahani Accent 


